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THE FALE'ULA LIBRARY. 

The theoretical locus of perfection in libraries is a collection of all 
books so centrally situated, so scientifically indexed and crossed that 
any student of any subject may find ready to his hand and to such 
intelligence as may have been acquired by him the last statement of 
results reached along the lines of the inquiry which he is prosecut- 
ing. It must be confessed that this conception of the perfect library 
is so Alexandrine that it would tempt the pasha of the nearest horde 
of barbarians to sweep down and commit it to the flames. In de- 
fault of this perfection so impossible of attainment the best results 
are obtained through the formation of special collections of books 
under the care of societies of students pursuing cognate lines of re- 
search. Here, again, the society library finds its underlying basis 
in the private library of the special student who devotes his time and 
thought to some particular theme of the pursuit general to his fel- 
lows in membership. The record of such special book collections 
cannot be held out of place in the published transactions of any 
society, for such collections naturally gravitate in the end to society 
keeping after they have served their individual purpose ; even before 
such an event there is benefit in scanning the lists of the works 
which have been found valuable to the special student, and at times 
it is very convenient to know in whose possession one may find cer- 
tain rare, sometimes unique, works which are needed to complete 
one's line of study. 

The following memorandum forms an effective system of reference 
to the working library of a lifelong student of Polynesia and, there- 
fore, may properly be counted on to afford assistance, within its 
limitations, to others who may wish to engage upon the study of this 
by no means the least interesting of the major geographical prov- 
ince^. There lies all the more reason for giving publicity to these 
notes in the fact that a Polynesian bibliography yet remains sadly to 
seek. 

The valuable library of the Polynesian Society remains at its New 
Zealand home with no conspectus to reveal just what its treasures 
are save as one may laboriously find somewhat out by examining 
the list of accessions in the published journal. The Hawaiian His- 
torical Society, whic'i also, though with a much less amount of pub- 
lication to its credit, essays to cover the same field, issued in 1897 a 
finding list of the books in the society's library in a pamphlet of 
twenty-nine pages ; lacking in library method this catalogue scarcely 
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306 The FaW'ula Library. 

breaks the ground of what might be made an exhaustive and valu- 
able addition to the Polynesian research armamentarium. The 
Library of Congress has issued bibliographies of parts of this Pacific 
region as more fully noted below, those of Hawaii, of Samoa and of 
Guam. 

The scope of the Fale'ula library is conditioned by the objects 
which it was designed to subserve. First and foremost my studies 
have been directed to the philology of the Polynesian languages and 
with particular incidence upon those languages of the central tract 
of the South Pacific to which I have elsewhere assigned the designa- 
tion of Nuclear Polynesia. Vocabularies and texts, therefore, have 
held the first place in my collecting zeal, then such ethnological 
works as by recording manners and customs might throw a light 
upon the speech, last of all the works of pure geography. The re- 
sult as herein shown will be discovered to be a partial bibliography 
of the subject, yet one which may be found a satisfactory framework 
on which to advance that Polynesian bibliography which becomes 
more and more needed. 

The name Fale'ula is well worth a brief comment. I have em- 
ployed it in designation of this library of the South Seas not merely 
because its use as a house name was given to me with ritual formality 
by the Samoan rulers who have the name in their keeping. It has 
a far more intimate applicability. In New Zealand, where the 
Maori race has attained the highest development reached by any of 
the Polynesian peoples, the wharekura is defined briefly as a kind of 
college or school in which anciently the sons of priest-chiefs (ariki) 
were taught mythology, history, agriculture, astronomy and other 
requisites of the perfect life, all under conditions of the strictest tapu 
in a course extending over five years. In Samoa, where the con- 
ditions of life are simpler and represent an earlier stage of Poly- 
nesian society, the Fale'ula is the house of the sacred Tui-Manu'a in 
the town of Fitiuta on the island of Ta'Q. In the ritual of honorific 
courtesy it is thus saluted: 

Tuolu ia na le Fale'ula tau aitu. 

Saving the grace of the House of Gladness where the gods dwell. 

Nor is this phrase the only inscription to Fale'ula of the divine 
power to work wonders, the Samoan lyric poetry is filled with 
stories of the power and the inspiration which flows out of this 
abode of the gods. 

William Churchill. 
Fale'ula, 
1874 East Twelfth street 
Brooklyn, N. Y. January 1, 1909. 
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Books and papers in this List which are in library of the 

American Geographical Society are marked * GENERAL 

Alexander, Rev. James McKinney. The islands of the Pacific. From 
the old to the new. A compendious sketch of missions in the Pacific. New York: 
American Tract Society (1893). 313 pp., plates (photographs). 

Andree, Dr. R. Ethnographische Parallellen und Vergleiche. Stuttgart: 
/. Maier, 1878. 

AngaS) J. P. Polynesia. London: Society for the Promotion of Christian 
Knowledge. 

Bastian, A. Einiges aus Samoa und andern Inseln der Sildsee. Mit ethno- 
graphischen Anmerkungen zur Colonialgeschichte. Berlin: Ferd. Diimmler, 1889. 
pp. iv, 107. (Polynesian Papers iv.) 

* Blackmail, Leopold G. The Pacific: the most explored and least known 
region of the globe. National Geographic Magazine, xix, 546-563, 12 illustrations . 

Brandstetter, Prof. Dr. Renward. Eine Prodromus zu einem ver- 
gleichenden WOrterbuch der malaio-polynesischen Sprachen fiir Sprachforscher und 
Ethnographen. Luzern: E. Haag, 1906, pp. 74. 

Brenchley, J. L. Cruise of the Curacoa. London: Longmans, 1873. 

Churchill, William. The Polynesian vessel. Forest and Stream, March 
11, 1899. 

* Weather words of Polynesia. Memoirs of the American Anthropological 

Association, 2, 1, 1907. 

* Churchward, W. B. Blackbirding in the South Pacific; or, The First 
White Man on the Beach. London: Swan, Sonnenschein and Co., 1888, pp. 2JJ. 
8 plates. 

* Cook, James. A Voyage to the Pacific Ocean, undertaken by Command of 
His Majesty for Making Discoveries in the Northern Hemisphere, Performed under 
the Direction of Captains Cook, Clerke and Gore in the Years, 1776, 1777, 1778, 
t779. 1780. Being a Copious, Comprehensive, and Satisfactory Abridgement of the 
Voyage Written by Captain James Cook, F.R.S., and Captain James King, LL.D. 
and F.R.S. 4 Volumes. London: Champante and Whitrow, 1793. Vol. 1, pp. 
xii, 370, 1 chart, 18 plates; Vol. 2, pp. xii, 359, 11 plates; Vol. 3, pp. xii, 400, 
17 plates; Vol. 4, pp. xii, 310 (37). 

* Cox, James C. Polynesian stone axes. Linnean Society of New South 
Wales, i, 21. (Polynesian Papers v, 119.) 

* Crawfurd, John. On the Malayan and Polynesian languages and races. 
fournal of the Ethnological Society, London, 1,330. (Polynesian Papers, v. 131.) 

* Edwards, B. B. The Missionary Gazetteer, Comprising a Geographical and 
Statistical Account of the Various Stations of the American and Foreign Protestant 
Missionary Societies of all Denominations, with their Progress in Evangelization 
and Civilization. Boston: Published by William Hyde and Co., 1832, pp. xi, 431, 
24 plates. 

* Ellis, Rev. William. Polynesian Researches during a residence of nearly 
eight years in the Society and Sandwich Islands. A new edition, enlarged and 
improved. London: Henry G. Bohn, 1853: Vol. 1, pp. xvi, 414, map, 2 plates, 16 
cuts; Vol. 2, pp. viii, 438, map, 3 plates, 2 cuts; Vol. 3, pp. viii, 407, 2 plates, 
1 cut; Vol. 4, pp. viii, 496, 1 map, 2 plates. 

* Fraser, John. The Malay o- Polynesian Theory. Extract Journal of the 
Polynesian Society, pp.24. 

Hartwig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans in Natur- und Volker- 
leben. Wiesbaden: C. W. Kreidel, 1861, pp. xvi, 544. 
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* Kramer, Dr. Augustin. Hawaii, Ostmikronesien und Samoa: Meine zweite 
Sildseereise (1897-1899) zum Studium der Atolie und ihrer Bewobner. Stuttgart: 
Strecker und Schroder, igo6, pp. xv, 585. 

Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans: Eine geographische 
Monographie. Zweiter Theil: Polynesien und Mikronesien. Leipzig: Paul Froh- 
berg, 1876, pp. 487. 

* Melville, Herman. Mardi: and a Voyage Thither. New York: Harper and 
Bros. , 1849, v °l- 7 > PP- x **> 365 > v °l- 3 < PP- x 'i' 3&7- 

Muller, Dr. Friedrich. Reise der osterreichischen Fregatte Novara um 
die Erde in den Jahre 1857, 1858, 1859 unter den Befehlen des Commodore B. von 
Wttllerstorf-Urbair: Linguistischer Theil. Wien: Kaiserliche Akademie der Wissen- 
schaften, 1867. (iv Abtheilung: Malayo-Polynesische Sprachen, pp. 267-357.) 

* Murray, Rev. A. W. The Martyrs of Polynesia: Memorials of Missionaries, 
Native Evangelists, and Native Converts, Who have Died by the Hand of Violence 
from 1799 to 1871. London: Elliot Stock, 1885, xv, 223, 1 map, 11 illustrations. 

Peal, S. E. The Malayo-Polynesian Theory : Comments on Dr. Fraser's Paper. 
Extract Journal of the Polynesian Society, pp. 7. 

Pembroke, George Robert Charles Herbert, 13th Earl of; and 
George Henry Kingsley. South Sea Bubbles, by the Earl and the Doctor. 
New York: L>. Applelon and Co., 1872, pp. 312. 

* Perkins, Edward T. Na Motu: or, Reef-Rovings in the South Seas: a Nar- 
rative of Adventures at the Hawaiian, Georgian and Society Islands, with an Appen- 
dix relating to the resources, social and political condition of Polynesia and subjects 
of interest in the Pacific Ocean. New York: Pudney and Russell, 1854, pp. xvi, 
456, 2 maps, 12 ilustrations. 

* Polynesian Society. The Journal of the Polynesian Society, containing 
the transactions and proceedings of the Society. Published quarterly in annual 
volumes. Nos. 19, 21, 22, 23, 25, 32, 33, 35, Vol. x (1901) — current. 

* Pritchard, W. T. Polynesian Reminiscences, or Life in the South Sea 
Islands; preface by Dr. Seemann. London: Chapman and Hall, 1866, pp. xii, 428, 
4 plates. 

* Quatrefages, A de. Les Polynesiens et Leurs Migrations. Paris: Arthus 
Bertrand, n. d.,pp. 200, 4 charts. 

Les Polynesiens et Leurs Migrations. Paris: Comptesrendus, Acade'mie 

des Sciences, Ixiii, 815. (Polynesian papers v. 128.) 

Ray, Sidney H. The Common Origin of the Oceanic Languages. Extract 
Journal of the Polynesian Society, pp. 11. 

Rietmann, O. Wanderungen in Australien und Polynesien. St. Gallen: 
Scheitlin und Z, 1868. 

■* Russell, Right Rev. M. Polynesia: a History of the South Sea Islands, 
including New Zealand, with Narrative of the Introduction of Christianity. London: 
T. Nelson &* Sons, f8jj, pp. 486, 1 map, 2 plates. 

Smith, S. Percy. Hawaiki: The Whence of the Maori: being.an introduction 
to the native history of Rarotonga. Wellington: Whitcombe and Tombs, 1898, pp. 
128. (Polynesian Papers I.) 

Hawaiki: The original home of the Maori, with a sketch of Polynesian 

history. Second edition, enlarged and mostly rewritten. Wellington: Whitcombe 
and Tombs, 1904, pp. 223. 

Synopsis of a lecture on the origin and migrations of the Polynesians. 

Fifth annual report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

* Spry, W. W. J. Cruise of the Challenger. London: S. Low and Co., 1876. 
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* Taylor, Rev. Fitch W. A Voyage Round the World and Visits to Various 
Foreign Countries in the United States Frigate Columbia, Attended by her Consort 
the Sloop of War John Adams and Commanded by Commodore George C. Read; 
also Including an Account of the Bombarding and Firing of the Town of Muckie on 
the Malay Coast and the Visit of the Ships to China during the Opium Difficulties at 
Canton and Confinement of the Foreigners in that City. Fifth Edition. New Haven: 
H. Mansfield, 1846; vol. 1, pp. 317, vol. 2, pp. 332. 

* Tregear, Edward. A Phase of Hypnotism. Transactions of the New 
Zealand Institute, xxix, 83. (Polynesian papers iv.) 

* Ceremonial Language. Transactions of the New Zealand Institute, 

xxvii,S93. (Polynesian Papers iv.) 

* Inaugural Address. Transactions of the New Zealand Institute, xxxi, 

605. (Polynesian Papers iv.) 

* Myths of Observation. Transactions of the New Zealand Institute, 

xxvii, sjg. (Polynesian Papers iv.) 

; — Notes on the Article entitled, "On the word kangaroo." Proceedings and 

Transactions of the Royal Geographical Society of Australasia, xi. (Polynesian 
Papers iv.) 

* On the Name for a Spider, Transactions of the New Zealand Institute, 

xxxii, 298. (Polynesian Papers iv.) 

* Thoughts on Comparative Mythology. .Transactions of the New Zealand 

Institute, xxx, 4g. (Polynesian Papers iv.) 

* Turner, George. Nineteen Years in Polynesia. London: Snowand Co., 1861. 
Waltz, Th. Anthropologic der Naturvblker : vi, Polynesier, Melanesier, Tas- 

manier, von Gerland. Leipzig: Fr. Fleischer, 1872. 

Von Willemoes Suhm. Challengerbriefe, 1873-75. Leipzig: IV. Engel- 
mann, 1877. 

* Wilkes, Charles, U.S.N. Narrative of the United States Exploring Expe- 
dition during the years 1838, 1839, 1840, 1841, 1842. Philadelphia: Lea cV Blanch- 
ard, 1845. Vol. 2, pp. xi, 476; vol. 4,pp. xiii, 539; vol. 5, pp. xii,jj8. 

* Williams, John. A Narrative of Missionary Enterprises in the South Sea 
Islands, with Remarks upon the Natural History of the Islands, Origin, Languages, 
Traditions and Usages of the Inhabitants. (First American Edition.) New York: 
D. Appleton & Co., n. d.,pp. xxiv,j2j, 1 map, 26 illustrations. 

* Wilson, Captain James. A Missionary Voyage to the Sourthern Pacific 
Ocean Performed in the Years 1796, 1797, 1798, in the Ship Duff, Commanded by 
Captain James Wilson. Compiled from Journals of the Officers and the Missiona- 
ries, and Illustrated with Maps, Charts and Views, drawn by Mr. William Wilson 
and Engraved by the most Eminent Artists, with a preliminary Discourse on the 
Geography and History of the South Sea Islands, and an Appendix, including 
Details Never Before Published of the Natural and Civil State of Otaheite, by a 
Committee Appointed for the Purpose by the Directors of the Missionary Society: 
Published for the Benefit of the Society. London: Printed by S. Gosnellfor T. Chap, 
man, 17QQ. pp. c, 420 (12), 7 maps, 6 plates. 

Kava-kava. Information compiled from the various sources of botanical and 
pharmaceutical knowledge, clinical reports, physiological researches, etc., concerning 
Kava-kava (Piper methysticum, Foster). Detroit: Pharmacology of the newer 
materia medica,p. 874. (Polynesian Papers ii.) 

Tonga. Information compiled from the various sources of botanical and pharma- 
ceutical knowledge, clinical reports, physiological researches, etc., concerning Tonga. 
Detroit: Pharmacology of the newer materia medica,p. 1176. (Polynesian Papers ii.) 
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AMBOINA. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 59 words. Samoa, p. 354. 
(In the dialects of Liang, Batumerah, Lariko, Saporua.) 

Mota. BANKS ISLANDS. 

* Codrington, R. H. Notes on the customs of Mota, Banks Islands. Trans- 
actions of the Royal Society of Victoria xvi, ng. (Polynesian Papers vi.) 

* Comparative vocabulary of 70 words. Melanesian Languages, p. 39. 

* Grammar. Melanesian Languages, p. 252. 

Codrington, Rev. R. H., and Ven J. Palmer. A dictionary of the lan- 
guage of Mota, Sugarloaf Island, Banks Islands, with a short grammar and index. 
Xondon, 1896 : Society for Promoting Christian Knowledge. Pp. xxiii, 312. 

Merlav. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 70 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

* Grammar. Melanesian Languages, p. 357. 

Saddle Island. 

* Codrington, R. H. Comparative Motlay vocabulary of 70 words. Mela- 
nesian Languages, p. 39. 

* Motlav grammer. Melanesian Languages, p. 310. 

* Comparative Volow vocabulary of 70 words. Melanesian Languages, p. 39. 

* Volow grammar. Melanesian Languages, p. 322. 

Santa Maria. 

* Codrington, R. H. Comparative Gaua (Gog) vocabulary of 70 words. Mela- 
nesian Languages, p. 39. 

* Gaua (Gog) grammar. Melanesian Languages, p. 367. 

* Comparative Lakon vocabulary of 70 words. Melanesian Languages, p. 39. 

* Lakon grammar. Melanesian Languages, p. 377. 

Ureparapara. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 70 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

* Grammar. Melanesian Languages, p. 384. 

Vanua Lava. 

* Codrington, R. H. Comparative Pak vocabulary of 70 words. Melanesian 
Languages, p. 39. 

' * Pak Grammar. Melanesian Languages, p. 332. 

* Comparative Sasar vocabulary of 70 words. Melanesian Languages, p. 39. 

* Sasar grammar. Melanesian Languages, p. 337. 

* Comparative Vureas vocabulary of 70 words. Melanesian Languages, 

p. 39- 

* , — Vureas grammar. Melanesian Languages, p. 34-;. 

* Comparative Mosina vocabulary of 70 words. Melanesian Languages, p.39. 

* Mosina grammar. Melanesian Languages, p. 350. 

* Comparative Alo Teqel vocabulary of 70 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39.' 

* Alo Teqel grammar. Melanesian Languages, p. 355. 

* Meade, New Zealand and South Sea Islands, p. 264. 
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BISMARCK ARCHIPELAGO. 

* Brown, Rev. G. Notes on the Duke of York Group, New Britain and New Ire- 
land (contains a vocabulary of 58 words from Duke of York and 19 from New Ireland)- 
Journal of the Royal Geographical Society, 1877, 137. (Polynesian Papers, v. 113.) 

* Churchill, William. Parkinson's Dreissig Jahre: Review. Bulletin American 
Geographical Society, xl, 368. 

Hesse-Wartegg, Ernst von. See Samoa. (The Bismarck Archipelago 
comprises pages 81-206, and deals with Herbertshohe, Neu-Pommern, Gazellen- 
halbinsel, Sandwich Inseln, Neu-Mecklenburg, St. Matthias Inseln, Lauenburg 
Archipel, and Mioko.) 

* Mead, Charles W. The Bismarck Archipelago collection. American 
Museum Journal, vii, 37-42, 3 illustrations. 

* Parkinson, R. Dreissig Jahre in der Sttdsee: Land und Leute, Sitten und 
Gebrauche im Bismarckarchipel und auf den Deutschen Salamoinseln. Herausge- 
geben von Dr. B. Ankermann, Direktorial-Assistent am KSniglichen Museum fur 
Volkerkunde zu Berlin. Stuttgart: Strecker und Schroder, 1907, pp. xxii, 876, 4 
maps, 36 plates, 141 text illustrations. 

* Powell, Wilfred. Observations on New Britain and neighboring islands. 
Proceedings of the Royal Geographical Society, February, 1881. (Polynesian Papers, 
v, 105.) 

Ray, Sidney H. Texts in the languages of the Bismarck Archipelago. (New 
Britain and Duke of York texts, with bibliography.) Zeitschrift fiir afrikanische 
und oceanische Sprachen i, 334. 

Schnee, Dr. Heinrich. Bilder aus des Stldsee: Unter den kannibalischen 
Stammen des Bismarck-Archipels. Berlin: Dietrich Reimer, 1904. 

Stephan, Dr. Emil. Sttdseekunst: Beitrage zur Kunst des Bismarck-Archipels 
und zur Urgeschichje der Kunst Uberhaupt. Berlin: Dietrich Reimer, 1907, pp. 13, 
145- 

Thilenius, Dr. G. Ethnographische Ergebnisse aus Melanesien: zweiter 
Theil, Die westlichen Inseln des Bismarck Archipels. (Taui, Agomes, Kaniet, 
Ninigo, Popolo-Hunt.) Halle: Nova Acta, Abhandlungen der Kaiserlichen Leopold- 
Carolischen deutschen Akademien der Naturforscher, Band Ixxx, Nr. 2, 1903, pp. 
260, 20 plates, 113 text illustrations. 

Admiralty Islands. 
Meier, Rev. Jos. Berichtigungen zu Dr. Schnee's Mitteilungen iiber die 
Sprache der Moanus. Anthropos, i, 210, 472. 

Duke of York Group. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 69 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

* Grammar. Melanesian Languages, p. 565. 

New Britain. 
Bley, B. Grundzlige der Grammatik der Neu-Pommerschen Sprache an der 
NordkUste der Gazellen-Halbinsel. Zeitschrift fiir afrikanische und oceanische 
Sprachen, Hi, 83. 

New Ireland. 
Abel, Father. Knabenspiele auf Neu-Mecklenburg. Anthropos i, 818. 

* Duffield, A, J. Notes on the inhabitants of New Ireland and its archipelago, 
their fine and industrial arts, customs and language. (A vocabulary of 350 words.) 
Proceedings of the Royal Society of Queenland i , 113. (Polynesian Papers v, 150.) 
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D'Urville, Dumont. Vocabulary of Port Praslin. Voyage de 1'AstroIabe 
vol. ii, Philologie, p. 143. (Polynesian Papers vi.) 

Gaimard. Vocabulary of Carteret Harbor. Voyage de l'Astrolabe, vol. ii, 
Philologie, p. 143. (Polynesian Papers vi.) 

Stephan, Dr. Emil und Dr. Fritz Graebner. Neu-Mecklenburg: Die 
KilstevonUmuddu bis KapSt. Georg. Forschungsergebnisse bei den Vermessungs- 
fahrten von S.M.S. Mowe im Jahre 1904. Berlin: Dietrich Reimer, igoy, pp. xii, 
242. 

BONIN ISLANDS. 

Hart-wig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, chap, xxxiv, p. 534. 

Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans, ii, 411. 

BURU ISLANDS. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 59 words in dialects of Cajeli, 

Massaratty, and Amblaw. Samoa, p. 354. 

CAROLINE ISLANDS. 
Christian. F. W. Notes from the Caroline Islands, pp. 14. (Polynesian 
Papers i.) 

* On the Distribution and Origin of Some Plant and Tree Names in Poly- 
nesia and Micronesia. Extract Journal of the Polynesian Society, pp. 18. 

* The Caroline Islands: Travel in the Sea of the Little Islands. London: 

Methuen and Co. , i8gg, pp. xiii, hi 2, 43 plates, 3 maps. 

Hartwig, Dr. Georg. Die inseln des grossen Oceans, p. 473. 
Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans, ii, 343. 

KUSAIB. 

* Christian, F. W. Table of Letter Changes in the Dialects of Ponape and 
Kusaie. Extract Journal of the Polynesian Society, pp. 9. 

Text, John iii: 16. Alexander: Islands of the Pacific, 503. 

Ponape. 

* Christian, F. W. Table of Letter Changes in the Dialects of Ponape and 
Kusaie. Extract Journal of the Polynesian Society, pp. g. 

Gulich, L. H. Ponape, or Ascension Island. Silliman's Journal, second 
series, xxvi, 34. (Polynesian Papers v, 25,) 

Text, John iii: 16. Alexander: Islands of the Pacific, p. 503. 

Tobi. 
Comparative vocabulary of 10 words, source unidentified. (Polynesian 
Papers v, 223. 

Yap. 
Salesius, Father. Die Karolinen-Insel Jap: Ein Beitrag zur Kenntniss von 
Land und Leuten in unseren deutschen Slidsee-Kolonien. Berlin: Wilhelm Siisserott, 
n. d.,pp. 173. 

CELEBES. 
* Turner, George. Comparative vocabulary of 59 words in the dialects of 
Bolang-hitam, Buton, Menado, Salayer. Samoa, p. 354. 

Togean. 
Rosenberg, C. B. H. von. De Togean-Eilanden (contains a vocabulary of 
88 words). Amsterdam: JVerken van het koninklijk Institut voor Taal-, Land- en 
Volkerkunde van Nederlandsch- Indie; tweede Afdeeling; afzonderlijke Werken, 186}. 
(Polynesian Papers vi.) 
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CERAM. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 59 words in the dialects of 
Ahtiago, Awaiya, Caimarian, Gah, Teluti, Tobo, Wahai. Samoa, p. 354. 

CHART. 

* Dalrymple's chart of the South Pacific Ocean, pointing out the discoveries made 
therein previous to 1764. (Reduced copy, showing tracks of Mendana, Lemaire and 
Schouten, Quiros and Torres, Roggewein, Tasman.) (Polynesian Papers v, 91a.) 

Melanesia, comprising New Caledonia and the Loyalty Islands, New Hebrides 
and Santa Cruz, and part of the Solomon Group, illustrating tracks of many dis- 
coverers. (A manuscript plot of the traverse of D'Entrecasteaux, Cook, Bougainville. 
Quiros, Torres, Bligh, Edwards, D'Urville, Carteret, Mendana, Dillon, the Duff.) 

{Polynesian Papers v, 91b.) 

EASTER ISLAND. 

* Cooke, Dr. George H., U. S. N. Te Pito Te Henua. Known as Rapa 
Nui, commonly called Easter Island. Report of the National Museum, 1897, pp. 689- 
723. Washington: Government Printing Office, 1899. 

* Croft, Thomas. Letter to Prof. George Davidson on the hyloglyphs of Eas- 
ter Island. Proceedings of the California Academy of Sciences, v. J f 7- (Polynesian 
Papers v, 85.) 

Hartwig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, p. 90. 

Hoffman, Dr. Walter James. The beginnings of writing (Easter Island 
hyloglyphs, pp. 29 and 122). New York: D. Appleton and Co., 1895, pp. xiv, 209. 

Geiseler, Capt. Die Oster-Insel: Eine Statte prahistorischer Kultur in der 
Sildsee. Berlin: Ernst Siegfried Mittler und Sohn, 1883, pp J4, 22 lithograph 
plates, 1 map. 

Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans ii, 228. 

ELLICE ISLANDS. 

Hartwig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, p. 430. 

Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans ii, 131. 

Wilkes, Narrative v, cap. 2. 

* Smith, S. Percy. The First Inhabitants of the Ellice Group. Extract Jour- 
nal of the Polynesian Society, pp. 2. 

Funafuti. 
David, Mrs. Edgeworth. Funafuti: or three months on a coral island, an 
unscientific account of a scientific expedition. London: John Murray, 1899, pp. xv, 
J 18, 1 j plates, 1 text illustration, map. 

* Turner, George. Samoa, p. 281. 

Nanumanga. 

* Turner, George. Samoa, p. 288. 

Nanumea. 

* Turner George. Samoa, p. 291. 

NlUTAO. 

* Turner, George. Samoa, p. 287. 

Nui. 

* Turner, George. Samoa, p. 300. 

NUKUFETAU. 

* Turner George. Samoa, p. 284. 

NUKULAELAE. 

* Turner, George. Samoa, p. 280. 

Vaitupu. 

* Turner, George. Samoa, p. 283. 
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FALCON ISLAND. 

Churchill, Llewella Pierce. Saw an island created. New York Sun, 
May 21, iSgg. 

FUTUNA. 

Gr£zel, le Pere. Dictionnaire Futunien-Francais avec notes grammaticales. 
Paris: Maisonneuve et Cie. , 1878, pp. 304. 

Meinecke, Dr Carl E. Die Inseln des stillen Oceans ii, 90. 

Murray, Wonders in the Western Isles, chap. 2. 

GILBERT ISLANDS. 

Bingham, Rev. Hiram. A Gilbertese-English Dictionary. Boston: Ameri- 
can Board of Commissioners for Foreign Missions, igo8, pp. viii, ijg. 

Hart wig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, p. 437. 

Kramer, Dr. Augustin. Hawaii, Ostmikronesien und Samoa, p. 253. 

Meinecke, Dr. Karl E. Die Inseln des stillen Oceans ii, 316. 

Te Nu Tetamenti ae ana taeka ara uea ao ara tia kamaiu are Iesu Kristo ae 
kaetaki man taetaen erene. Nu laoki: e boreliaki iroun te koraki n Amerika, aika 
tani kabuta aonaba ni baibara, are moa ni karikari n te ririki MDCCCXVI, 1892. 
pp. j8i. (Dr. Hiram Bingham's translation of the New Testament, contains the ren- 
dering, only possible to New England orthodoxy, of minita (minister) for bishop in 
I Timothy, lii, r.) 

Text John iii: 16. Alexander: Islands of the Pacific, p. 502. 

* Wilkes, Narrative v, chap. 2. 

Arorae. 

* Turner, George. Samoa, p. 294. 

NlKUNAU. 

* Turner, George. Samoa, p. 296. 

Onoatoa. 

* Turner, George. Samoa, p. 299. 

Peru. 

* Turner, George. Samoa, p. 297. 

Tamana. 

* Turner, George. Samoa, p. 293. 

Tarawa. 
Comparative vocabulary of 11 words, source unidentified. (Polynesian 
Papers v, 125. 

GILOLO. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 59 words in the dialects of 
Galela and Gani. Samoa, p. 354. 

HAWAII. 

Alexander, William DeWitt. A brief history of the Hawaiian people. 
Published by order of the Board of Education of the Hawaiian Kingdom. New 
York, etc.: American Book Company (iSgi), pp. xi, 341. 

A brief account of the Hawaiian Government Survey, its objects, methods 

and results. Published by order of the. Minister of the Interior of the Hawaiian 
Kingdom. Honolulu Bulletin Steam Print, i88g, pp. 26. 

A short synopsis of the most essential points in Hawaiian grammar. 

Honolulu: Press Publishing Co., i8gi,pp. Jg. (Polynesian Papers iv.) 

A short synopsis of the most essential points in Hawaiian grammar. 

Honolulu: Thomas G. Thrum, igo8, pp. jg. 
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Alexander, William DeWitt. Early improvements in Honolulu Harbor. 
Fifteenth annual report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

Early trading in Hawaii. Paper n, Hawaiian Historical Society, 1904, 

pp. 22-24. (Hawaiian Papers, iii.) 

Economic and political changes in British Polynesia. Paper 12, Hawaiian 

Historical Society, 1905, pp. 12-33. (Hawaiian Papers iii.) 

Obituary of Abraham Fornander. Fourteenth annual report of the 

Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

The career of a Chilean pirate and its capture in 1822. Paper 13, 

Hawaiian Historical Society, 1906, p. 32-38. (Hawaiian Papers iii.) 

The funeral rites of Prince Kealiiahonui. Fourteenth annual report of 

the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

The maker of the Hawaiian flag. Sixth annual report of the Hawaiian 

Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

The proceedings of the Russians on Kauai, 1814-1816. Paper 6, 

Hawaiian Historical Society, p. 20. (Hawaiian Papers ii.) 

The relations between the Hawaiian Islands and Spanish America in 

early times. Paper 1, Hawaiian Historical Society, p. 11. (Hawaiian Papers ii.) 

The story of Cleopatra's Barge. Paper 13, Hawaiian Historical Society, 

1906, pp. 24-31, 1 plate. (Hawaiian Papers iii.) 

The uncompleted treaty of annexation of 1854. Paper 9, Hawaiian His- 
torical Society, p. 67. (Hawaiian Papers ii.) 

* Andrews, Lorrin. A dictionary of the Hawaiian language, to which is 
appended an English- Hawaiian vocabulary and a chronological table of remarkable 
events. Honolulu, H. I.: printed by Henry M. Whitney, 186;, pp. xvi,sS9- 

Atkinson, Alatau T. Early voyagers of the Pacific Ocean. Paper 4, 
Hawaiian Historical Society, p. 16. (Hawaiian Papers ii.) 

Ballou, Howard M. The reversal of the Hawaiian flag. Paper 12, Ha- 
waiian Historical Society, 1905, pp. 5-1 1. (Hawaiian Papers iii.) 

Ballou, Howard M. and George R. Carter. The History of the 
Hawaiian Mission Press with a Bibliography of the Earlier Publications. Paper 14, 
Hawaiian Historical Society, p. 9, 8 plates. 

Bibliography. List of books relating to Hawaii (including references to 
collected works and periodicals). A. P. C. Griffin, Assistant Librarian of Congress. 
Washington: Government Printing Office, 1898, pp. 26. 

Bingham, Hiram. A residence of twenty-one years in the Sandwich Islands; 
or, the civil, religious and political history of those islands: comprising a particular 
view of the missionary operations connected with the introduction and progress of 
Christianity and civilization among the Hawaiian people. Hartford, Henry Hunt- 
ington, New York: Sherman Converse, 1847, pp. xv '< 6 f 6> 7 plates. 
. * Bird, Isabella Ii. The Hawaiian Archipelago: Six Months among the Palm 
Groves, Coral Reefs and Volcanoes of the Sandwich Islands. Seventh Edition. 
New York: G. P. Putnam's Sons, 1894, pp. xvi, 318, 1 map, 11 illustrations. 

Churchill, Llewella Pierce. A dream of Empire, New York Commercial 
Advertiser, January 12, 1901. 

Hawaiian luck signs. New York Sun, August 27, 1898. 

* Cook, book 3, chap. 11-13; book 5, chap. 1-8. 

Davison, Dr. Charles. Hawaiian medicine. Detroit: Medical Age, May 25, 
1899. (Polynesian Papers i.) 

Day, Mrs. Frank R. The Princess of Manoa, and other romantic tales from 
the folk-lore of old Hawaii. San Francisco: Paul Elder & Co. (1906), pp. vii, 8j. 
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Dole, Sanford B. Evolution of Hawaiian land tenures. Taper 3, Hawaiian 
Historical Society, pp. 18. (Hawaiian Papers ii.) 

* Ellis, Polynesian Researches, vol. 4. 

Emerson, J. S. He hoakakaolelo no na huaolelo Beritania i mea kokua i na 
kanaka Hawaii e ao ana ia oleic (An explanation of the English language to help 
Hawaiians learn that speech.) Lahainaluna: Kulanui, 1845, pp. x, 184. (A rare 
and curious volume showing that the kulanui was decidedly out of sorts.) 

Emerson, Joseph S. The lesser Hawaiian gods. Paper 2, Hawaiian His- 
torical Society, pp. 24. (Hawaiian Papers ii.) 

Some Hawaiian beliefs regarding spirits. Ninth annual report of the 

Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

Emerson, Dr. N. B. A preliminary report on a find of human bones exhumed 
in the sands of Waikiki. Ninth annual report of the Hawaiian Historical Society. 
(Hawaiian Papers iii.) 

Mamala-hoa. Tenth annual report of the Hawaiian Historical Society. 

(Hawaiian Papers iii.) 

Regarding ho-ao, Hawaiian marriage. Sixth annual report of the Hawaiian 

Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

The Honolulu fort. Eighth annual report of the Hawaiian Historical 

Society. 1 plate. (Hawaiian Papers iii.) 

The long voyages of the ancient Hawaiians. Paper 5, Hawaiian Histori- 
cal Society, pp. 34. (Hawaiian Papers ii.) 

The poetry of Hawaii. Eleventh annual report of the Hawaiian Histori- 
cal Society. (Hawaiian Papers iii.) 

* Fornander, Abraham. An account of the Polynesian race, its origin and 
migrations and the ancient history of the Hawaiian people to the times of Kameha- 
meha I. London: Trainer & Co., vol. 1, 2d edition, i8go, pp. xvi, 247; vol. 2, 
1880, pp. vii, 399 ; vol. 3, Comparative vocabulary of the Polynesian and Indo- 
European languages, 1885, pp. xii, 2g2. 

Story of Kahahana. Fourteenth annual report of the Hawaiian Histori- 
cal Society- (Hawaiian Papers iii.) 

Frear, Chief Justice W. F. The development of Hawaiian Statute Law. 
Thirteenth annual report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

The evolution of the Hawaiian judiciary. Paper 7, Hawaiian Histori- 
cal Society, pp. 25. (Hawaiian Papers ii.) 

Gilman, Gorham D. Journal of a Canoe Voyage along the Kauai Palis made 
in 1845. Paper 14, Hawaiian Historical Society. 

A kona storm. Paper 12, Hawaiian Historical Society, 1905, pp. 34-37- 

(Hawaiian Papers iii.) 

Rustications on Kauai and Niihau in the summer of 1845. Fifteenth 

annual report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

Goodale, Warren. Honolulu in 1853. Paper 10, Hawaiian Historical 
Society, pp. 32. (Hawaiian Papers iii.) 

Gowen, Rev. Herbert H. Hawaiian idylls of love and death. New York: 
Cochrane Publishing Co. , 1908. pp. 109, 1 plate. 

Hartwig', Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, chap, xix-xxi, p. 261. 

Hawaiian Government Survey — W. D. Alexander, Surveyor General. 
Maui, Hawaiian Islands. Primary triangulation by W. D. Alexander and S. E. 
Bishop. Boundaries and topography by W. D. Alexander, C. J. Lyons, M. D. Mon- 
sarratt, F. S. Dodge, S. E. Bishop, E. D. Baldwin and W. R. Lawrence. Map by 
F. S. Dodge. Scale, 1:60.000. 18S5. 
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Hawaiian Government Survey — Oahu, Hawaiian Islands. Map by C. J. 
Lyons. From trigonometrical surveys by W. D. Alexander, C. J. Lyons, J. F. 
Brown, M. D. Monsarrat and William Webster. Finished map by Rich'd Covington. 
1881. Scale, 1:60^000. 

Map of the island of Hawaii, Hawaiian Islands. Primary triangulation 

by W. D. Alexander, C. J. Lyons and J. S. Emerson. Boundaries and topography 
by C. J. Lyons, J. S. Emerson, J. M. Lydgate, J. F. Brown, F. S. Lyman and J. M. 
Alexander. Map by W. A. Wall. Scale, 1:240,000. 1886. Preliminary edition. 
Kau and Puna surveys not completed. 

Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers ii.) 
Constitution, pp. 4. 

Catalogue of the bound books, 1897, pp. 29. 
First annual report, 1893, pp. 20. 

Third annual report, 1895, pp. 23 (the second was not printed). 
Fourth annual report, 1896, pp. 40. 
Fifth annual report, 1897, pp. 32. (Hawaiian Papers iii.) 
Sixth annual report, 1898, pp. 27. 
Seventh annual report, 1000, pp. 32. 
Eighth annual report, 1000, pp. 29. 
Ninth annual report, 1902, pp. 24. 
Tenth annual report, 1903, pp. 39. 
Eleventh annual report, 1903, pp. 25. 
Twelfth annual report, 1904, pp. 36. 
Thirteenth annual report (1905), pp. 64. 
Fourteenth annual report, 1906, pp, 51. 
Fifteenth annual report, 1907, pp. 58. 
Papers I to 9, without date (entered fully under authors' names). 
Hayne, Julien D. The Hawaiian, Honolulu, 1895, vol. i, Nos. 2, 3, 4, 5, 6. 
With its sixth number this monthly of some pretensions and fervid royal leanings 
failed. (Hawaiian Papers i.) 

Henry Teuira. Tahitian folklore compared with the Samoan and Hawaiian. 
Fifth annual report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

Hunnewell, James. Honolulu in 1817 and 1818. Paper 8, Hawaiian His- 
torical Society, 1895, pp. 22. (Hawaiian Papers ii.) 

James, T. Horton. The Sandwich and Bonin Islands. Fifteenth annua) 
report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

Judd, Laura Fish. A suppressed chapter of Hawaiian history (annexation 
treaty of 1854). Tenth annual report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian 
Papers iii.) 

Kamehameha V, Correspondence relating to the last hours of. Sixth 
annual report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

* Kramer, Dr. Augustin. Hawaii, Ostmikronesien und Samoa. (Hawaii, 
pages 62-142. ) 

Lydecker, Robert C. .The archives of Hawaii. Paper 13, Hawaiian His- 
torical Society, 1906, pp. 5-23, I plate. (Hawaiian Papers iii.) 

Lyman, R. A. Recollections of Kamehameha V. Third Annual Report of 
the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers ii.) 

Lyons, Curtis J. A history of the Hawaiian Government Survey with notes 
on land matters in Hawaii. Appendixes 3 and 4 of Surveyor's Report for 1902. 
Honolulu : Printed by the Hawaiian Gazette Company, 1903, pp. 6j, 2 plates. 

Traces of Spanish influence in the Hawaiian Islands. Paper 2, Hawaiian 

Historical Society, p. 3. (Hawaiian Papers ii.) 
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McKonochie, Alexander, Commander R. N. Considerations on the 
propriety of establishing a colony on one of the Sandwich Islands. Fourteenth 
annual report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers, iii.) Also, in 
Lieutenant-Commander Beach's " David Porter." 

Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans ii, 271. 

Minutes of meeting of commissioners held March 12, 1843. Fourteenth annual 
report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

Nakuina, Mrs. Emma Iff. The legend of the shark man, Nanaue. Fourth 
annual 'Report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian Papers ii.) 

Neuman, Paul. Captain Hypolite Bouchard and his treaty with Kame- 
hameha I. Fifth annual report of the Hawaiian Historical Society. (Hawaiian. 
Papers iii.) 

* Perkins, Edward T. Na Motu. 

Stevenson, Robert Louis. Father Damien: An open letter to the Reverend 
Doctor Hyde of Honolulu. Portland, Maine: Thomas B. Mosher, 1905, pp. viii,34. 

Stoddard, Charles Warren. Hawaiian Life, being lazy letters from low 
latitudes. New York : F. Tennyson Neely, 1894, pp. 288. 

South Sea Idyls. New York: Charles Seribner's Sons, 1892, pp. x, 340. 

The Island of Tranquil Delights. Boston: Herbert B. Turner & Co., 

1904, pp. 318. 

The Lepers of Molokai. New edition, enlarged. Notre Dame, Ind„ 

the Ave Maria Press, n. d. {1908), pp. 138. 

* Taylor, Voyage of the Columbia, vol. 2. section viii. 

* The Aquatic Resources of the Hawaiian Islands. Part I: The 
shore fishes, by David Starr Jordan and Barton Warren Evermann. Part II: The 
deep-sea fishes, by Charles Henry Gilbert. Part III: The commercial fisheries, by 
John N. Cobb. Washington: Bulletin of the United States Fish Commission, vol. 
xxiii, for 1903, pp. xxxix, 763, 1903. 

Thrum, Thomas 6. Hawaiian Almanac and Annual for 1897. Honolulu: 
Press Publishing Co., 1897, pp. /So. (Hawaiian Papers i.) 

Hawaiian Almanac and Annual for 1898. Honolulu: Press Publishing 

Co., 1898, pp. 199- (Hawaiian Papers i.) 

Towse, Ed. Some Hawaiians abroad. Paper 11, Hawaiian Historical Society, 
1904, pp. 22. (Hawaiian Papers iii.) 

Voyage of the schooner Tetautua. Twelfth annual report of the Hawai- 
ian Historical Society. (Hawaiian Papers iii.) 

* Tregear, Edward. The creation song of Hawaii. Journal of the Poly- 
nesian Society, ix, 38. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 120 words. Samoa, pp. 354. 
Whitney, Henry W. The Hawaiian Guide Book for travelers, containing 

a brief description of the Hawaiian Islands, their harbors, agricultural resources, 
plantations, scenery, volcanoes, climate., population and commerce. First edition. 
Honolulu, H. I.: Published by Henry M. Whitney, 1875, pp. 144, 1 map, 2 plates. 

* Wilkes' Narrative iv, 1-287. 

Winslow, Dr. C. P.' Placenta burial and land title. Proceedings of the Bos- 
ton Society of Natural History, vi, 414. (Polynesian Papers v, 112.) 

Comparative vocabulary of 15 words, source unidentified. (Polynesian 
Papers, v. 121.) 

Ha baibala hemolele o ke kauoha kahiko a me ke kauoha hou: i unuhiia mai- 
loko mai o na olelo kahiko, a hooponopono hou ia. Nu Yoka: ua paiia no ko Amerika 
poe hoolaha Baibala, i hookumuia i ka makahiki MDCCCXVJ, 1884, pp. "99, 339- 
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Text John iii : 16. Alexander: Islands of the Pacific, p. 501. 

Hawaii, the paradise and inferno of the Pacific. Honolulu: Hawaiian Bureau 
cf Information, i8g2. 

The Hawaiian Islands, their resources, agricultural, commercial and financial; 
Coffee, the coming staple product. Honolulu: Department of Foreign Affairs, 
iSgb, pp. 95. (Hawaiian Papers ii.) 

HERVEY GROUP. 
Gill, Rev. William Wyatt. Life in the southern isles. London: Reli- 
gious Tract Society. 

Myths and songs from the South Pacific. London: King & Co., 1876. 

Hart-wig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, p. 333. 
Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans, ii, 137. 

* Williams, John. Narrative of Missionary Enterprises. 

AlTUTAKI. 

* Gudgeon, Lt.-Col. W. E. Origin of the ta-tatau or heraldic marks at Aitu- 

taki. Journal of the Polynesian Society, xiv, 217. 

* Large, J. T. Aitutaki version of the song of Iro. Journal of the Polynesian 
Society, xii, ijj. 



Atiu. 
Mangaia. 



;; " Cook, book 2, chap. 2. 

* Cook, book 2, chap. 1. 

Rarotonga. 

* Browne, Arthur H. (translator). An account of some early ancestors of 
Rarotonga. Journal of the Polynesian Society vi, 1. 

* Smith, S. Percy. Arai-te-Tonga, the ancient marae at Rarotonga. Jour- 
nal of the Polynesian Society xii, 218. 

South Sea Bubbles, by the Earl and the Doctor. 

Te Bibilia Tapu ra, koia te Koreromotu Taito e te Koreromotu ou: i 
Kiritiia ei Reo Rarotonga. Lonedona: Roromiiae R. Clay and Sons, Ld., London 
and Bungay, na te Societi Bibilia i Beritani e te au Enua Katoa, i Akalupuia i 
Lonedona i te Mataiti, 1804, 1893. pp. 123Q. 

Text John iii: 16. Alexander: Islands of the Pacific, p. 501. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 122 words. Samoa, p. 354. 

JAVA. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 59 words. Samoa, p. 354. 

KINGSMILL GROUP. 

* Wilkes, Narrative v, chap. 3. 

LADRONES. 

Hartwig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, p. 515. 
Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans ii, 387. 

Guam. 
Bibliography. A list of books (with references to periodicals) on Samoa and 
•Guam. Compiled under the direction of A. P. C. Griffin, chief of division of bib- 
liography, Library of Congress. Washington: Government Printing Office, igoi. 
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Matthews, Franklin. Guam, our lonely little isle. New York Sun, April 

21, IQO7. 

* Saffbrd, William Edwin. Guam and its people. Washington: Annual 
Report of the Smithsonian Institution, 1902, p. 493. 

* The Chamorro language of Guam. Reprints from the American Anthro- 
pologist, vols. 5-7. 

The useful plants of the island of Guam, with an introductory account 

of the physical features and natural history of the island, of the character and his- 
tory of its people, and of their agriculture. Washington: Contributions from the 
United States National Herbarium, ix, 1903. 

Saipan. 
Fritz, Georg. Chamorro-WOrterbuch: in zwei theilen, Deutsch-Chamorro 
und Chamorro-Deutsch. Auf der Insel Saipan, Marianen, gesammelt. Berlin: 
Archiv filr das Studium deutscher Kolonialsprachen, Band ii, Commissionsverlag 
von Georg Reimer, 1904, pp. vi, 124. 

Lifu. LOYALTY ISLANDS. 

A. C. Notes grammaticales sur la langue de Lifu d'apres les manuscrits du 
P. F. P. (Contains 14 pages of prayers in the language.) Paris : Maisonneuve et 
Cie. , 1882, pp. 72. 

Gabelentz, H. C. von der. Die melanesischen Sprachen. 

Isisinyikeu ka Nyipiace i Johu Iesu Keriso, hna Ujane Qangone la Qene 
Eleni Kowe la Qene Dehu. London: 1873, pp. 493. (New Testament.) 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 122 words. Samoa, p. 354. 
Murray, Wonders in the Western Isles, chap. 12. 

Comparative vocabulary of 15 words, source unidentified. (Polynesian 
Papers v, 124.) 

Mare. 

* Codrington, R. H. Comparative Nengone vocabulary of 69 words. Mela- 
nesian Languages, p. 39. 

* Nengone grammar. Melanesian Languages, p. 478. 

Gabelentz, H. C. von der. Die melanesischen Sprachen. 
Murray, Wonders in the Western Isles, chap. 11. 
Murray, Martyrs of Polynesia, chap. 10-n. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 125 words. Samoa, p. 337, 354. 
Comparative vocabulary of 15 words, source unidentified. (Polynesian 

Papers v, 124.) 

Uvea. 

Murray, Martys of Polynesia, chap. 12-13. 

MADAGASCAR. 

* Codrington, R. H. Comparative Malagasy vocabulary of ' 70 words. Mela- 
nesian Languages, p. 39. 

Marre. Vocabulaire systematique, comparatif, des principales racines des 
langues Malgache et Malayo-Polynesiennes, n. p., 1885, pp. 83-214-. (The com- 
parisons are with languages from Malay to Tagalog, no true Polynesian tongues in 
the number.) (Polynesian Papers ii.) 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 59 words. Samoa, p. 354. 
Comparative vocabulary of 15 words, source unidentified. (Polynesian 

Papers v, 121.) 
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MALAY. 

* Belcher, Capt. Sir Edward. Narrative of the Voyage of H. M. S. Sama- 
rang, During the Years 1843-46, Employed Surveying the Islands of the Eastern 
Archipelago, Accompanied by a brief Vocabulary of the Principal Languages. Pub- 
lished under the Authority of the Lords Commissioners of the Admiralty; with 
Notes on the Natural History of the Islands by Arthur Adams, Assistant- Surgeon, 
R.N. London: Reeve, Benham and Reeve, 1848. Vol. 1, pp. xl,jj8, J maps, 25 
plates; Vol. 2, pp. 576, J plates. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 70 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

* Comparative vocabulary of 621 words. Belcher: Voyage of Samarang 
ii, 540. 

* Kolff, D. H., Jr. Voyages of the Dutch Brig of War Dourga through the 
southern and little-known parts of the Moluccan Archipelago and along the previously 
unknown southern coast of New Guinea, performed during the years 1825 and 1826. 
Translated from the Dutch by George Windsor Earle, author of the " Eastern Seas." 
London: James Madden & Co., 1840, pp. xxiv, 36$, 2 maps. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 130 words. Samoa, p. 354. 
Comparative vocabulary of 15 words, source unidentified. (Polynesian 

Papers v, 121.) 

BXANAHIKI. 
Meinecke, Dr. Carl B. Die Inseln des stillen Oceans ii, 258. 

* Turner, George. Notes. Samba, p. 275. 

* Comparative vocabulary of 126 words. Samoa, p. 354. 

MANGAREVA. 

Hartwig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, 134. 

Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans ii, 221. 

Tregear, Edward. A dictionary of the Mangareva (or Gambier) Islands. 
Published under the authority of the Board of Directors of the New Zealand Institute. 
Wellington: John Mackay, Government Printing Office, 1899, pp. 121. (Polynesian 
Papers i.) 

* Voyage of the Duff, chap. 10. 

MAORI. 

Best, Elsdon. In ancient Maoriland : Being notes collected from the descend- 
ants of the aboriginal people of the Rangitaiki Valley and the Ure-wera country and 
from the Mataatua tribes. Rotorua, N. Z.: F. F. Walt, i8g6, pp. 46. (Polynesian 
Papers ii. ) 

Colenso, Rev. W. A Maori-English lexicon: Being a comprehensive dic- 
tionary of the New Zealand tongue, including mythical, mythological, taboo or sacred, 
genealogical, proverbial, poetical, tropological, sacerdotal, incantatory, natural-his- 
tory, idiomatical, abbreviated, tribal and other names and terms of, and allusions to, 
persons, things, acts and places in ancient times; also, showing their affinities with 
cognate Polynesian dialects and foreign languages: with copious pure Maori exam- 
ples. Wellington: by authority; John Mackay, Government Printer, i8q8, pp. ix, 
111, 21. (Of this monumental work only this sample has ever been published, being 
the letter A of the Maori-English, and scattered illustrations of the method of treat- 
ment in the English-Maori.) (Polynesian Papers i.) 

On the Maori races of New Zealand. Transactions and Proceedings of 

the New Zealand Institute, vol. i. (Polynesian Papers v, 63.) 

Cook, book I, chap. 7-8. 
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* Meade, Herbert. A Ride Through the Troubled Districts of New Zealand: 
Together with Some Account of the South Sea Islands : Being Selections from the 
Journals and Letters of Lieut, the Hon. Herbert Meade, R.N. Edited by his 
Brother. Second Edition. London: John Murray, 1 871, pp. xi, 373, 2 maps, 1 plate, 
18 illustrations. 

Robin, John. A Trip to Maoriland. By Pakeha Maori. Lake Placid, N. Y., 
1907, pp. 57. (A piece of rubbish.) 

Smith, S. Percy. The Tohunga-Maori : a sketch. Transactions of the New 
Zealand Institute, xxxii, 253. (Polynesian Papers i v.) 

Tregear, Edward. Old Maori civilization. Transactions of the New Zea- 
land Institute, xxvi, 533. (Polynesian Papers iv.) 

The extinction of the moa. Transactions from the New Zealand Insti- 
tute, xxv, 413. (Polynesian Papers iv.) 

* The Maori-Polynesian Comparative Dictionary. Wellington, N. Z.: 

Whitcomb and Toombs, n. d., pp. xxiv, 676. 

The Maori race. Wanganui, N. Z.: A. D. Willis, 1904, pp. xviii, 392. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 127 words. Samoa, p. 354. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 68 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

Comparative vocabulary of 15 words, source unidentified. (Polynesian 
Papers v, 122.) 

Text, John iii: 16. Alexander: Islands of the Pacific, p. 502. 

MARQUESAS. 

* Beach, Edward L., Lieutenant-Commander U. S. N. The pioneer of 
America's Pacific empire: David Porter. United Stales Naval Institute Proceedings, 
xxxiv, J 43. Annapolis, 1908, pp. 28. 

Christian, F. W. Notes on the Marquesans. Extract Journal of the Poly- 
nesian Society, pp. 16. 

Dordillon, Mgr. I. R. Grammaire et dictionnaire de la langue des iles Mar- 
quises. Paris: Imprimerie Belin Freres, 1904, pp. 294, 203. 

Hartwig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, p. 231. 

Lafond de Lurcy, Captain Gabriel. Voyages Autour du Monde et 
Naufrages Celebres, vol. 3, chap. 1-5. Paris, 1844. 

Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans ii, 235. 

* Melville, Herman. Typee. A r ew York: United Slates Book Company, 1892, 
pp. xxxvi, 389. 

* Vincendon-Dumoulin et C. Desgraz. Iles Marquises ou Nuka-Hiva: 
histoire, geographie, moeurs et considerations generates d'apres les relations des navi- 
gateurs et les documents recueillis sur les lieux. Paris: Arthus Bertrand, 1843, 
pp. vii, 362, 4 maps. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 120 words. Samoa, p. 354. 
Text, John iii: 16. Alexander: Islands of the Pacific, p. 501. 

* Voyage of the Duff, 113. 

MARSHALL ISLANDS. 
American Board of Commissioners of Foreign Missions. Buk in 
Jenesis. New York: American Bible Society, 1881, pp. s6j. 

Letter ko an Paul dri jilik riOn Dri Rom, Dri Korint, Dri Galetia, Dri 

Epesos im Dri Pilipai. New York: American Bible Society, 1882, pp. ijs- To 
which is added Letter eo mokta an Jon; Letter eo Ken Karuo an Jon; Letter Ken 
Kajilu an Jon; Buk in Sam. (Epistles to the Romans, Corinthians, Galatians, 
Ephesians, Philippians, the three Epistles of Saint John and Psalms, i-xiv.) 
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American Board of Commissioners of Foreign Missions. New 

Testament ak Kalimur ekal an ar iroj im dri lomor JisSs Kraist. New York: 
American Bible Society, 1855, pp. 236. (Version of the New Testament, the epistles 
somewhat differently rendered from the foregoing.) 

Chamisso, Adalbert von. Bemerkungen und Ansichten auf einer Entdeck- 
ungsreise indie Sttdsee und nach der Berings-Strasse: Band iii, Vokabularium der 
Dialekte Chamori und von Eap, Ulea und Radack. Weimar, 182 1. 

Churchill, Llewella Pierce. Charts of savage navigators. Forest and 
Stream, July 7, 1900; The Asian, Calcutta, August 7, igo'o. 

Erdland, Father August. Worterbuch und Grammatik der Marshall- 
Sprache nebst ethnographischen Erlauterungen und kurzen Sprachitbungen. Berlin: 
Archiv fur das Studium deutschen Kolonialsprachen, Band iv, Druckund Kommis- 
sionsverlag von Georg Reimer, 1906, pp. xii, 248. 

Gabelentz, G. von der, und A. Meyer. Beitrage zur Kenntniss der melane- 
sischen, mikronesischen und papuanischen Sprachen. Abhandlungender pkil.-histo- 
rischen Klasse der Kbnigl. Sacks. Gesellschaft der Wissenschaften, Band viii, p. 373. 
Leipzig, 1882. (There is some doubt as to the authenticity of the Marshall vocabu- 
lary in this paper.) 

Gabelentz, H. S. von der. Die melanesischen Sprachen. Above transac- 
tions Band iii, 1861; Bandvii, 1879. ( A few words from the Marshalls.) 
Hartwig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, p. 452. 
Hawaiian Board of Missions. Buk in Bwinbin (arithmetic), 1885, pp. 157. 
Hernsheim, Franz. Beitrag zur Sprache der Marshall-Inseln. Leipzig: 
1S80, pp. 28. 

Knappe, Dr. Religiose Anschauungen der Marshall-Insulaner. Mitteilungen 
von Forschungsreisenden und GeUhrten aus den deutscken Schutzgebieten von Dr. 
Freiherr von Danckelman, heft it, pp. 63-81. Berlin: 1882. 
* Kramer, Dr. Augustin, Hawaii, Ostmikronesien und Samoa, pp. 194 and 362. 
Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans, ii, 316. 
Senfft, A. Worterverzeichniss der Sprache der Marshall-Insulaner. Zeit- 
uhriftfilr afrikanische und oceanische Sprachen, v, 79. 

Steinbach-Grosser. Wdrterbuch der Marshall-Sprache nach hinterlassenen 
Papieren des verstorbenen Stabsarztes Dr. Erwin Steinbach (vom 1891 bis 1894 Re- 
gierungsarzt in Jaluit, Marshall-Inseln) umgearbeitet und herausgegeben von Her- 
mann Grosser, Direktor der Jaluit-Gesellschaft zu Hamburg. Hamburg: L. Fried- 
erichsen und Co., 1902, pp. x, 126. 

Bwebwenato in Baibel jen Kalimur mokta. New York : American Tract 
Society, n. d., pp. 336. (Bible stories.) 

The Friend : A monthly journal by Samuel C. Damon, Honolulu. Several 
fugitive articles on Marshall Islands, 1864 and later. 

Text, John iii : 16. Alexander : Islands of the Pacific, p. 502. 

Ebon. 
Doane, E. T. Remarks upon the atoll of Ebon in Micronesia, with chart. 
Sillimari 's Journal, second series, xxxi, 318. (Polynesian Papers v, 1.) 

Graffe, Dr. E. Die Ebon-Gruppe in Marshall-Archipel nach brieflichen Mit- 
teilungen von J. Kubary. Journel des Museum Godeffroy, Hamburg, 1873, Band 
i, heft 1, pp. 33-4.7. 
* Turner, George. Comparative vocabulary of 123 words. Samoa, p. 354. 

MlLLE. 

Comparative vocabulary of 14 words, source unidentified. (Polynesian 
Papers v, 123.) 
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MATABELLO. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 59 words. Samoa, p. 354. 

MAYAPO. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 59 words. Samoa, p. 354. 

MELANESIA. 

Codrington, R. H. La Magie chez les Insulaires Melanesiens: Ouvrage 
Traduit par M. Emile Cammaerts. Bruxelles: University Nouvelle, Institut Ge'o- 
graphique, Publication No. 8, 1903, pp. 31. 
* The Melanesian Languages. Oxford: Clarendon Press, 1885, pp. viii.jyz. 

Gabelentz, Hans Conon von der. Die Melanesischen Sprachen nach 
ihrem grammatischen Bau und ihrer Verwandtschaft unter sich und mit den malai- 
ischpolynesischen Sprachen. Ausdem VIII Bande der Abhandlungen der Koniglich 
Sdchsischen Gesellschaft der Wissenschaften. Leipzig, bei S. Hirzel, i860, pp. 266. 

— Id., zweite Abhandlung. Des VII Bandes der Abhandlungen der philo- 

logisch-historischen Classe der KSnigl. Sdchsischen Gesellschaft der Wissenschaften, 
No. 1. Leipzig: bei S. Hirzel, 1873, pp. 186. 

Gabelentz, Georg von der und Adolf Bernhard Meyer. Beitrage 
zur Kenntniss der melanesischen, mikronesischen und papuanischen Sprachen, ein 
erster Nachtrag zu Hans Conon's von der Gabelentz Werke " Die melanesischen 
Sprachen." Des VIII Bandes der Abhandlungen der philologisch-historischen Classe 
der KSnigl. Sdchsischen Gesellschaft der Wissenschaften No. IV. Leipzig, bei S. 
Hirzel, 1882, pp. 770'. 

Goodenough, Commodore. Journal. London: H. S. King & Co., 1876. 
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bourne, M. L. Hutchinson, i88g, pp. xii, 218, plates 7. 

* Markham, A. H. Cruise of the Rosario. London: S. Low & Co. 
Murray, Rev. A. O. W. Wonders in the Western Isles, Being a Narrative 

of the Commencement and Progress of Mission Work in Western Polynesia. London: 
Printed by Yates & Alexander, 1874. {cover stamped — "Presentation copy, London 
Missionary Society"), pp. 344, 40 illustrations. 

* Palmer, Capt. Kidnapping in the South Seas. Edinburgh: Edmonston & 
Douglas, 1871. 

Page, Jesse. Bishop Patteson, the Martyr of Melanesia. New York: Fleming 
H, Revell Company, n. d.,pp. 160, 1 map, 30 illustrations. 

* Patteson, John Coleridge. The Melanesian Mission. Appendix to Mrs. 
Smythe's Ten Months in the Fiji Islands. 

Bishop Patteson: Murray, Martyrs of Polynesia, chap. 14-15. 

Schmidt, P. W. tlber das Verhaltniss der melanesischen Sprachen zu den 
polynesischen und untereinander. Wien, 1809 : Sitzungsberichte der Kais. Akade- 
mie der Wissenschaften in Wein, philosophisch-historische Classe, Band CXLI, 6, 

pp. 93. 

MIDWAY. 

McCullough, Dr. Frank E. The Midway Group. Washington: Annual 
Report of the Surgeon-General of the United States Navy for 1000, p. 172. (Poly- 
nesian Papers iii, Samoan Relations iii.) 

MORELLA. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 59 words. Samoa, p. 354. 

MORIORI. 

Mair, Gilbert. The Morioris. Transactions . and Proceedings of the New 
Zealand Institute, iii, 311. (Polynesian Papers v, 34.) 
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Zealand Institute, i, 174. (Polynesian Papers v, 33.) 

Travers, W. T. L. Traditions and Customs of the Morioris. Transactions 
and Proceedings of the New Zealand Institute, ix, 17. (Polynesian Papers v, 36.) 

MORTLOCKS. 

Text, John Hi: 16. Alexander: Islands of the Pacific, p. 503. 

MYSOL. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 5g words. Samoa, p. 354 
(in two dialects). 

NAURU. 

* Kramer, Dr. Augustin. Hawaii, Ostmikronesien und Samoa, p. 441. 

NEW CALEDONIA. 
Ekonejeu Kabesi ni Dokuj Iesu Keriso, hna Ureie Wene ri Pene Eleni jeu' 
o re Pene Nengone. (New Testament.) London: 1870, p. 399. 

Gabelentz, H. C. von der. Die melanesischen Sprachen (Balade; Duauru) 

* Meade, New Zealand and South Sea Islands, p. 291. 
Murray, Wonders in the Western Isles, chap. to. 

* Turner, George. Notes. Samoa, p. 340. 

* Comparative vocabulary of 117 words. Samoa, p. 354. 

Comparative vocabulary, source unidentified, of 15 words in the dialects 
of Duauru, Murare, Nikete, Yengin and Balade. (Polynesian Papers v, 125.) 

NEW GUINEA. 
Bamler, Missionar. Bemerkungen zur Grammatik der Tamisprache: Vo- 
kabular der Tamisprache. Zeitschrift filr afrikanische und oceanische Sprachen, 
v, 198. 

* Barbour, Thomas. Further notes on Dutch New Guinea. National Geo- 
graphic Magazine, xix, 527-545, 19 illustrations, 

* Chalmers, James. Pioneering in New Guinea, 1877-1894. (Running title : 
Life and Work in New Guinea.) New York: Fleming H. Revell Company, n. d., 
pp. (xiv), 255, 1 map, 43 illustrations, 

* Earl, George Windsor. The Native Races of the Indian Archipelago: 
Papuans. London: Hippolyte Bailliere, 1853, PP- x ' v < 2 39< 5 plates, 2 maps. 
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Die Sprache in der Bai von Segaar auf New Guinea. In Erster Nachtrag. 

Haddon, Alfred C. Evolution in art: as illustrated by the life-histories of 
designs. London: Walter Scott, Contemporary Science Series, 1895, pp. xviii,j64. 
Contains the Decorative Art of British New Guinea as an example of the method of 
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Hesse-Wartegg, Ernst von. Samoa, Bismarckarchipel und Neuguihea. 
(New Guinea, pp. 3-80, comprises Berlinhafen, Seleo, Potsdamhafen, Friedrich- 
Wilhelmshafen, Stephansort, Simbang, Finschhafen.) 

* Kolff. D. H., Jr. Voyages of the Dourga. 

Miklucho-Maclay, N. Papua-Dialekte der Maclay-Kilste in New Guinea. 
In G. von der Gabelentz and Meyer. 

* Romilly, Hugh Hastings. From my Verandah in New Guinea: Sketches 
and Traditions. With an Introduction (New Guinea Folk-Lore) by Andrew Lang. 
London: David Nutt, 1889, pp. xxvi, 277,1 map. 

Timoteo. Notes on the Kabadi dialect of New Guinea. Polynesian Papers I. 
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Motu. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 55 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 
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* Codrington, K. H. Comparative vocabulary of 52 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

Port Moresby. 

* Turner, George. Notes. Samoa, p. 347. 

* Comparative vocabulary of 35 words. Samoa, p. 354. 

NEW HEBRIDES. 
Campbell, F. A. A year in the New Hebrides. Melbourne: G. Robertson, 
'873- 

Eckardt, M. The archipelago of the New Hebrides. Verhandlungen des 
Vereins filr naturwisscnschaftliche Unterhaltung zu Hamburg, 1877. (Polynesian 
Papers, v, 94.) 

Grimshaw, Beatrice. Fiji and its possibilities. (Malekula, Tanna), p. 155. 

* Markham, A. H. New Hebrides and Santa Cruz groups. Journal of the 
Royal Geographical Society, xlii, 213. (Polynesian Papers, v, 108.) 

Moinecke, Dr. Carl E. Der Archipel der Neu-Hebriden. Zeitschrift der 
Gesellschaft filr Erdkunde zu Berlin, ix. 

Paton, Rev. James. The story of John G. Paton told for young folks ; or, 
thirty years among South Sea Cannibals. New York: A. C. Armstrong and Son, 
1892, pp. 398. 

Paton, John G. Missionary to the New Hebrides, an Autobiography. 
Edited by his Brother. New York: Fleming H. Revell Co., n. d. Vol. i,pp. xv, 
375' I portrait; Vol. 2, pp. xvi,j82, 1 plate. 

Ambrym. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 38 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

* Grammar. Melanesian Languages, p. 449. 

Gabelentz, H. C. von der. Die melanesischen Sprachen. 

Aneityum. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 70 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

* Grammar. Melanesian Languages, p. 477. 

Gabelentz, H. C. von der. Die melanesischen Sprachen. 

Inglis, Rev. John. A Dictionary of the Aneityumese Language: In Two 
Parts: I. Aneityumese and English; II. English and Aneityumese; also, Outlines 
of Aneityumese Grammar; and an Introduction, Containing Notices of the Missions 
to the Native Races and Illustrations of the Principles and Peculiarities of the Anei- 
tyumese Language. London: Williams &• Norgate, 1882, pp. 200. 

In the New Hebrides: Reminiscences of Missionary Life and Work, 

Especially on the Island of Aneityum, from 1850 till 1877. London: T. Nelson & 
Sons, 1887, pp. xvi, 332, 1 map, 1 plate. 

Intas-Etipup Mat u Iesu Kristo, Natimarid Uja, in Natimi Imyiaatamaig 
Caija: Eris Asuptecnaig Intas Crisi an Tas Aneityum, Nyu Hebntes. Luntun: 
Is Ecetaged Nitasvilai Ineigki a William M. Walts, Vai Ilpu Raimu Iji Eig Era 
Ika Ara Eri Ahtai Intas Ilaup Imi Nupu Peritani im Nup Urai Iji Taka Pece 
Asega, 1863, pp. 381. (New Testament.) 

* Meade, New Zealand and South Sea Islands, p. 227. 
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Murray, Martyrs of Polynesia, chap. 7. 
Murray, Wonders in the Western Isles, chap. 3-5. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 127 words. Samoa, p. 354. 
Notes, p. 325. 

Comparative vocabulary of 15 words, source unidentified. Polynesian 
Papers, v, 123. 

Text, John iii : 16. Alexander: Islands of the Pacific, p. 502. 

Aniwa. 
Murray, Wonders in the Western Isles, chap. 8. 
Paton's Autobiography, Vol. 2, p. 123. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 123 words. Samoa, p. 354. 
Comparative vocabulary of 15 words, source unidentified. (Polynesian 

Papers, v, 123.) 

Api. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 51 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

* Grammar. Melanesian Languages, p. 469. 

Araga. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 70 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

* Grammar. Melanesian Languages, p. 431. 

Gabelentz, H. C. von der. Die melanesischen Sprachen (Vun Marama). 

Efat£. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 70 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

* Grammar. Melanesian Languages, p. 471. 

Gabelentz, H. C. von der. Die melanesischen Sprachen. 

Macdonald, Rev. Daniel. New Hebrides linguistics, introductory, Three 
New Hebrides Languages: Efatese, Eromangan, Santo. Melbourne, 1889: printed 
at the expense of the trustees of the Melbourne Public Library, pp. 134. 

The oceanic languages, their grammatical structure, vocabulary and origin 

(Efate dictionary). London: Henry Frotvde, igof, pp. xv, 332, 2 maps. 

* Meade, New Zealand and South Sea Islands, p. 260. 
Murray, Martyrs of Polynesia, chap. g. 
Murray, Wonders in the Western Isles, chap. 9. 

* Turner, George. Comparative vocabularies of 119 and 121 words, dissimilar, 
one showing a Polynesian content. Samoa, p. 354. 

* Notes. Samoa, p. 331. 

Comparative vocabulary of 15 words, source unidentified. (Polynesian 
Papers, v, 124.) 

Text, John iii: 16. Alexander: Islands of the Pacific., p. 502. 

Eromanga. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary, of 43 words. Melanesian 
Languages, p. 39. 

Gabelentz, H. C. von der. Die Melanesischen Sprachen. 

Gordon, Rev. J. D. Sketch of the Eromangan grammar. (In Macdonald's 
Three New Hebrides Languages.) 

Matiyu: ku Nam Navosavos: TJgi Iesu Kristo: Erromaga: Oveteme Beretania 
ra si Semsimak worumpi ov netiyi tumpora nisekonda 16 su 16 su dumumpi imo 
nisekont. Sydney: F. Cunninghame and Co. {for the British and Foreign Bible 
Society), 1890, pp. 443. (The Four Gospels and the Acts.) 
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* Meade, New Zealand and South Sea Islands, p. 250, 286. 
Murray, Martyrs of Polynesia, chap. 3-6. 
Murray, Wonders in the Western Isles, chap. 7. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 128 words. Samoa, p. 354- 
* Notes. Samoa, p. 328. 

Comparative vocabulary of 15 words, source unidentified. (Polynesian 
Papers v, 124.) 

Text, John iii: 16. Alexander: Islands of the Pacific, p. 502. 

Espiritu Santo, 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 69 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

Grammar. Melanesian Languages, p. 441. 

Gordon, Rev. J. D. Sketch of the Santo Grammar and Vocabulary. (In 
Macdonald's Three New Hebrides Languages.) 

Fotuna. 
Murray, Martyrs of Polynesia, chap 8. 

Maewo. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 70 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

Grammar. Melanesian Languages, p. 408. 

Makura. 
Tregear, Edward. The language of Makura. Journal of the Polynesian 
Society, v, i8y. 

Malekula. 
Gabelentz, H. C. von der. Die melanesischen Sprachen. 

Oba. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 70 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

* Grammar. Melanesian Languages, p. 420. 

Paama. 
Gabelentz, H. C. von der. Die melanesischen Sprachen. 

Sesake. 

* Codrington, R. H. Comparative vocabulary of 65 words. Melanesian Lan- 
guages, p. 39. 

* Grammar. Melanesian Languages, p. 459. 

Gabelentz, H. C. von der. Die melanesischen Sprachen. 

Tanna. 
Gabelentz, H. C. von der. Die Melanesischen Sprachen. 
Meade, New Zealand and South Sea Islands, p. 230. 
Murray, Martyrs of Polynesia, chap. 8. 
Murray, Wonders in the Western Isles, chap. 6. 
Paton's Autobiography, Vol. 1, p. 115. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 121 words. Samoa, p. 354. 

* Notes. Samoa, p. 307. 

Comparative vocabulary of 15 words, source unidentified. (Polynesian 
Papers v, 124.) 
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NIUAPOOU. 

Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans, ii, 94. 

* West, Rev. Thomas. Ten years in South-Central Polynesia, chap. g. 

NIUATOBUTABU. 

Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans, ii, 96. 

* West, Rev. Thomas. Ten years in South-Central Polynesia, chap. 9. 

NIUE. 

* Churchill, William. Niue: A reconnaissance. Bulletin American Geograph- 
ical Society, xl, 130-156, map. 

Ko e Maveheaga Fou he Iki ha Tautolu, ko Iesu Keriso; katoa mo e Tohi he tau 
Salamo; kua Liliu ke he Vagahau Niue. (New Testament and Psalms.) London: 
Printed for the British and Foreign BibleSociety, 1881, pp. 7J4. 

Meade, New Zealand and South Sea Islands, p. 179. 

Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans, ii, 96. 

* Skinner, W. H. Niue, or Savage Island. Journal of the Polynesian Society, 
x, 168. 

* Smith, S. Percy. Notes on the dialect of Niue Island. Journal of the Poly- 
nesian Society, x, 178. 

* Niue and its People. Journal of the Polynesian Society, xi, 80, 163, 195; 

xii, 1, 8j. 

Murray, Wonders in the Western Isles, chap. 13. 

* Thomson, Basil C. Savage Island, an account of a sojourn in Niue and 
Tonga. London: John Murray, 1902, pp. viii, 234, 18 cuts, map of Niue. 

* Turner, George. Comparative vocabulary of 125 words. Samoa, p. 354. 
* Notes. Samoa, p. 304. 

Williams, John. Narrative of Missionary Enterprises. 

NORFOLK. ID. 
Meade, New Zealand and South Sea Islands, p. 171. 

NUKUORO. 

Christian, F. W. Nukuoro vocabulary, pp. 9. (Polynesian Papers i.) 

ONGTON6, JAVA. 

* Parkinson, R. Die ostlichen Inseln, Nuguria, Tauu und Nukumanu. (Dreis- 
sig Jahre in der Stidsee, pp. 513-564.) 

Thilenius, Dr. G. Ethnographische Ergebnisse aus Melanesien: erster 
Theil, Reisebericht; die Polynesischen Inseln an der Ostgrenze Melanesiens. 
Halle: Nova Acta, Abhandlungen der Kaiserlichen Leopold- Carolinisc hen deutschen 
Akademien der ' Naturforscher, Band Ixxx, Nr. 1, 1902, pp. 102, 4 plates, 1 map, 
<) text illustrations. 

PAUMOTU. 

Hartwig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, p. 139. 
Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans, ii, 200. 

* Smith, S. Percy. Some Paumotu Chants. Journal of the Polynesian Society, 
xii, 221. 

Stoddard, Charles Warren. South Sea Idylls. New York: Charles 
Scribner's Sons, 1892, pp. x, 340. 
Wilkes, Narrative iv, 263. 

* Young, J. L. Names of the Paumotu islands. Journal of the Polynesian 
Society, viii, 264. 
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PtTKAPUKA. 

* Hutchin, Rev. J. «T. K. Traditions and some words of the language of 
Danger or Pukapuka Island. Journal of the Polynesian Society, xiii, IJ3. 

PHENIX GROUP. 

Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans, ii, 265. 

Hague, J. D. On phosphatic guano islands of the Pacific Ocean (Notes on 
Baker, Howland and Jarvis Islands). Silliman's Journal, second series, xxxiv, 24.4. 
(Polynesian Papers v, 28.) 

Hart-wig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, p. 423. 

PITCAIRN. 

* Barrow, John, Secretary to the Admiralty. The Eventful History 
of the Mutiny of the Bounty. A Description of Pitcairn's Island and its Inhabi- 
tants: with an Authentic Account of the Mutiny of the Ship Bounty and of the Sub- 
sequent Fortunes of the Mutineers. New York: J. &* J. Harper {Harper's Family 
Library, No. XXX), 1832, pp. xii, 303, 2 plates. 

* Delano, Amasa. A Narrative of Voyages and Travels in the Northern and 
Southern Hemispheres, comprising three voyages around the world, together with a 
voyage of survey and discovery in the Pacific Ocean and Oriental Islands. Boston: 
Printed by E. G. House for the author, 1817, pp. S99, 3 plates. 

Hartwig, Dr. Georg. Die Inseln des grossen Oceans, p. 98. 
Meinecke, Dr. Carl E. Die Inseln des stillen Oceans, ii, 226. 

* Sargent, Charles Lenox. The Life of Alexander Smith, Captain of the 
Island of Pitcairn: One of the Mutineers on Board His Majesty's Ship Bounty, 
Commanded by Lieut. Wm. Bligh. Written by Smith Himself, on the Above 
Island, and bringing the Accounts from Pitcairn down to the Year 1815. Boston: 
Printed by Sylvester T. Goss, 1819, pp. Hi, 240. 

Whiteing, Richard. The Island; or, The Adventures of a Person of 
Quality. New York: Published by the Century Co., i8qq, pp.viii, 223. 
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